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  ةمقدِّم
  

تُشكِّل هذه المجموعة من الخلاصات جزءاً من نظام جمع ونشـر المعلومـات عـن القـرارات الصـادرة عـن المحـاكم        
وهيئات التحكيم والمستندة إلى الاتفاقيات والقوانين النموذجية المنبثقة عن أعمـال لجنـة الأمـم المتحـدة للقـانون      

 التفسير الموحَّد لهذه النصـوص القانونيـة بـالرجوع    التجاري الدولي (الأونسيترال). والغرض من ذلك هو تيسير
إلى المعايير الدولية التي تتَّسق مع الطابع الدولي للنصوص، لا إلى المفاهيم والأعراف القانونية الداخليـة الصـرفة.   

) معلومات أوفى عن سمات ذلـك النظـام وعـن طريقـة     A/CN.9/SER.C/GUIDE/1/REV.1وفي دليل المستعمل (
ووثائق السوابق القضـائية المسـتندة إلى نصـوص الأونسـيترال ("كـلاوت") متاحـة في الموقـع الشـبكي         . استعماله

  .(www.uncitral.org/clout/show/searchDocument.do) للأونسيترال:
ويتضمَّن كل عدد صادر من أعداد "كلاوت" قائمة محتويـات في الصـفحة الأولى تـوفِّر البيانـات المرجعيـة الكاملـة       

الخلاصات إلى جانب المواد المتعلقة بكـل نـص والـتي فسَّـرتها أو أشـارت إليهـا        قضية ترد في هذه المجموعة من لكل
) الــذي يــرد فيــه الــنص الكامــل للقــرارات بلغتــها   URLالمحكمــة أو هيئــة التحكــيم. وقــد أُدرج عنــوان الإنترنــت ( 

ات الأمم المتحدة الرسمية أو بإحـدى لغاتهـا، حيثمـا    الأصلية إلى جانب عناوين الإنترنت التي ترد فيها الترجمات بلغ
كانت متاحة، في عنوان كل قضية (يرجى الانتباه إلى أنَّ الإشارات المرجعية إلى مواقع شبكية غير المواقع الشـبكية  

قـع  المتحـدة أو مـن جانـب الأونسـيترال لـذلك المو       الرسمية الخاصة بالأمم المتحدة لا تشكِّل تزكيةً من جانب الأمـم 
الشبكي؛ وعلاوة علـى ذلـك، كـثيرا مـا تـتغير المواقـع الشـبكية؛ وجميـع عنـاوين الإنترنـت الـواردة في هـذه الوثيقـة              
سارية حتى تاريخ إصدار هذه الوثيقة). وتحتوي خلاصات القضايا التي يفسَّـر فيهـا قـانون الأونسـيترال النمـوذجي      

مـع مـا يـرد منـها في موسـوعة المصـطلحات الخاصـة         سـقة للتحكيم علـى إشـارات مرجعيـة إلى كلمـات رئيسـية متَّ     
بقانون الأونسـيترال النمـوذجي للتحكـيم التجـاري الـدولي الـتي أعـدَّتها أمانـة الأونسـيترال بالتشـاور مـع المراسـلين             
الوطنيين. أمَّا الخلاصات المتعلقة بقضايا تفسِّر قانون الأونسيترال النموذجي بشـأن الإعسـار عـبر الحـدود فتتضـمَّن      
أيضاً إشارات مرجعية إلى كلمات رئيسية. ويمكن البحـث عـن الخلاصـات في قاعـدة البيانـات المتاحـة مـن خـلال         
الموقع الشبكي الخاص بالأونسيترال عن طريـق الإشـارة إلى جميـع السـمات التعريفيـة الرئيسـية، أيْ البلـد أو الـنص         

لوثيقة "كلاوت" أو تاريخ القـرار أو أي مجموعـة    التشريعي أو رقم القضية في وثائق "كلاوت" أو الرقم التسلسلي
  من هذه السمات.

ويُعِدُّ الخلاصاتِ مراسلون وطنيون تعيِّنهم حكوماتهم أو مساهمون أفراد؛ وقد تتولى إعدادها بصفة استثنائية أمانة 
لى نحو مباشر أو الأونسيترال نفسها. وتجدر ملاحظة أنَّ المراسلين الوطنيين أو غيرهم من الأشخاص المشاركين ع

  غير مباشر في تشغيل هذا النظام لا يتحمَّل أي منهم المسؤولية عن أيِّ خطأ أو إغفال أو أيِّ قصور آخر فيه.
  

–––––––––––––––      
  ٢٠١٦محفوظة للأمم المتحدة،  ©حقوق الطبع 

  طُبع في النمسا
  

الـنص أو أجـزاء منـه. وينبغـي      جميع الحقوق محفوظة. ويرحَّب بأي طلبـات للحصـول علـى حـق استنسـاخ هـذا      
 Secretary, United Nations Publications Board, United Nationsإرسـال هـذه الطلبـات إلى العنـوان التـالي:     

Headquarters, New York, N.Y. 10017, United States of America  ويجــوز للحكومــات والمؤسســات .
  ن إذن، ولكن يطلب إليها أن تُعلِم الأمم المتحدة بذلك.الحكومية أن تستنسخ هذا العمل أو أجزاء منه دو
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  قضايا ذات صلة باتفاقية الأمم المتحدة بشأن عقود البيع الدولي للبضائع
  (اتفاقية البيع)

  
  من اتفاقية البيع ٣٨و ١٩: المادتان ١٥٤٧القضية 

  إسبانيا: محكمة أليكانته الإقليمية العليا
  )١(٨٠/٢٠١٥الاستئناف رقم 

  Comercio Tabatabaiضد شركة  .Antonio Pina Díaz, S.Lشركة 
  ٢٠١٥حزيران/يونيه  ١٨

  الأصل بالإسبانية
    http://www.poderjudicial.es و  /http://www.cisgspanish.comالنص الكامل: 

    .الخلاصة من إعداد المراسلة الوطنية ماريا ديل بيلار بيراليس فيسكاسياس
غرامـاً مـن زعفـران    كيلو ٥٠لـنشأ نزاع بين مشتر إسباني وبائع إيراني في سياق عقد بيع دولي 

يكـن   الزعفـران لم أنَّ المشتري زعم أنَّ ها وفور تسليم البضاعة، نشأت خلافات سَبَبُ .البوشال
صـلح حـتى للاسـتهلاك البشـري. وطالـب      أحدها لا ينة، بملوِّنات اصطناعية معيَّ خُلط، بل نقيا

 فقـد اعتـرض   المشـتري أمَّـا  فق عليهـا في حـال تـأخُّر السـداد؛     البائع بسداد الثمن مع الفوائد المتَّ
تي ارتكبـها  م بدعوى مضادة طلـب فيهـا إنهـاء العقـد بسـبب المخالفـة ال ـ      على تلك المطالبة وتقدَّ

البائع. ونظرت المحكمة الابتدائية في المطالبة ورفضت الـدعوى المضـادة. وفي الاسـتئناف الـذي     
تقدَّم به المشتري، مضى في مطالبتـه وأثـار مسـألة جديـدة، هـي بُطـلان البنـد التعاقـدي المتعلـق          

  بالفوائد المستحقة في حال تأخُّر السداد.
وقوع إخلال بالعقد بسبب وجود عيوب في نوعية البضـاعة  ب وكانت المسألة الرئيسية هي الزعم

ــائع كــان قــد قِبــل  أنَّ وفي إجــراءات ضــمان النوعيــة الــتي أرســاها الطرفــان. وزعــم المشــتري     الب
هـذا  أنَّ . لكـنَّ المحكمـة رأت   مـن جانـب مختـبر المشـتري    بإجراءات المشـتري، أي قبـول البضـاعة    

لــى قبــول تلــك الإجــراءات، لا مــن رســائل البريــد الــزعم غــير مقبــول، إذ لم يمكــن الاســتدلال ع
البنـد الثـاني مـن العقـد يسـتبعد      نَّ إمن الاتفاقية، بل  ١٩الإلكتروني المتبادلة ولا من أحكام المادة 

  "جميع الاتفاقات مذكورة في هذا العقد ولا يوجد اتفاق شفوي".أنَّ إذ ينص على  الأمرهذا 
تصـرفات المشـتري لم تـفِ بالضـمانات      اءات، فـإنَّ علـى تلـك الإجـر    اتُّفقوحتى إن كان قد 

لشـروط العقـد، في    اللازمة لكي تكون النتيجة ملزمة للبائع. فقـد أُرسـلت البضـاعة، ووفقـاً    
كيس من أكياس السيلوفان الملحومـة   ٢ ٠٠٠رُزمة أو صندوقاً تحتوي على ما مجموعه  ١٢

                                                         
 .٢٠١٤أيلول/سبتمبر  ٣٠سبق أن نظرت في هذه القضية محكمة نوفيلدا الابتدائية والتحقيقية في  )١(  
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بدلاً من أخذ عينات عشـوائية مـن   غراماً من الزعفران، و ٢٥، يحتوي كل منها على حراريا
مقابـل  تحليـل  الرزم أو الصـناديق والاحتفـاظ بالبقيـة في رُزمهـا الأصـلية، لكـي يتسـنى إجـراء         

بتدخل من كلا الطـرفين في حـال وجـود تبـايُن، قـام المشـتري، وفقـاً لأقوالـه، بتفريـغ المنـتَج           
ات، وكيس واحد وزنـه  كيلوغرام ٣ كيساً وزن كلها منها ١٦(كيساً  ١٧وأعاد تعبئته في 

ذ ول من عملية ضـمان النوعيـة قـد نُفِّ ـ   ذلك الجزء الأأنَّ قبل بدء التحليل. وبما  )كيلوغرامان
شـيء حـدث منـذ    أيِّ بتدخل من موظفي المشتري وحده، فلا يمكن أن يُستظهَر ضد البائع ب

ون قـد أُجـري   تحليـل آخـر ربمـا يك ـ    تحليل أجرته هيئة ما أو أيُّ ذلك الوقت، بما في ذلك أيُّ
وأُودعـت هـي نفـس     وحُلِّلـت البضـاعة الـتي فُحصـت    أنَّ فيما بعد، إذ ليس هناك ما يضـمن  

  البضاعة التي أرسلها البائع.
بنـد  أنَّ وفيما يتعلق بإجراءات إصـدار شـهادة الجـودة المتفـق عليهـا، رأى المشـتري الإسـباني        

ــل المســتندات   ـــ"النقد مقاب ــق ب ــادة  باطــل بســب  (CAD) "العقــد المتعل مــن  ٣٨ب الإخــلال بالم
أنَّ المحكمة، إلى جانب اعتبارها هذا البنـد متعلقـاً بالسـداد، أبـدت اقتناعهـا ب ـ      الاتفاقية. لكنَّ

شهادات الجودة التي صـدرت في إيـران عنـد تخلـيص البضـاعة للتصـدير       أنَّ المشتري اعترف ب
تبـار المفعـول الإثبـاتي    صحيحة ومُلزمة. وفيما يتعلق بهذه النقطـة، أخـذت المحكمـة بعـين الاع    

ــة        ــة للمواصــفات القياســية والبحــوث الصــناعية بولاي ــة العام للشــهادة الصــادرة عــن المديري
(الصـنف   ٢٥٩الزعفران المرسل مطابق للمعيار الوطني الإيراني رقـم  أنَّ طهران، والتي تفيد ب

علــى إلى أنــه في حــال عــدم وجــود دليــل   )، وأشــارت ISIRI 259للمعيــار الــوطني  وفقــاً ٢
خلاف ذلك، يجب اعتبار تلك الأحكام إثباتاً لمطابقة البضاعة للمواصـفات المتفـق عليهـا في    

إنتـاج  أنَّ عي عليـه حـاجج ب ـ  دَّالم ـأنَّ العقد مطابقة تامة. ومما أبرز أهمية تلك الأدلة المسـتندية  
تدَل مـن ذلـك   أن يُس ـ ن الإنتاج العالمي، ويمكـن منطقيـا  في المائة م ٩٠الزعفران الإيراني يمثل 

الخدمات الرسمية الخاصة بمراقبة الشؤون الصحية في البلـد تتسـم بدرجـة عاليـة مـن الدقـة       أنَّ 
  والخبرة الفنية فيما يخص هذا المنتج.

وأخيراً، رفضت المحكمة الإقليمية العليا الحجة القائلة بعـدم قانونيـة بنـد العقـد الـذي يفـرض       
في المائـة بسـبب تـأخُّر السـداد، والـتي       ٤ري قـدره  ف بمعدل شهلُّعلى المشتري دفع فوائد تخ

  .موحَّدةتستند إلى أحكام وطنية غير 
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  ) (ب) من اتفاقية البيع١( ١: المادة ١٥٤٨القضية 
  )أ١إسبانيا: محكمة أورينس الإقليمية العليا (الدائرة 

  )٢(٤٨٣/٢٠١٤الاستئناف رقم 

  Poeiras - Máquinas e Ferramentasكة ضد شر .Canteras y Aserraderos Reventón, S.Lشركة 
  ٢٠١٥حزيران/يونيه  ٩

  الأصل بالإسبانية
    http://www.poderjudicial.es و  /http://www.cisgspanish.comالنص الكامل: 

    الخلاصة من إعداد المراسلة الوطنية ماريا ديل بيلار بيراليس فيسكاسياس
وهما مشترٍ إسباني وبائع برتغالي، عقداً لبيع آلة قطع ومنشار أسـلاك مصـنوع   أبرم الطرفان، 

بين الطرفين زاع ـمن الماس، على أن يقوم البائع بتركيبهما في مكان عمل المشتري. ونشأ الن
  وجودة في الآلة المشتراة.بشأن العيوب الم

ونظرت المحكمة في مسألة القانون المنطبق على هذه القضـية. وفي سـياق اضـطلاعها بـذلك،     
في قضية بيع دولي، اسـتندت المحكمـة إلى الاتفاقيـة المعنيـة بالقـانون المنطبـق علـى الالتزامـات         

واستناداً إلى المـادتين  ، ومن ثم، (EEC/934/80) ١٩٨٠حزيران/يونيه  ١٩خة التعاقدية، المؤرَّ
تســليم نَّ القــانون الإســباني هــو القــانون المنطبــق لأ أنَّ في المقــام الأول، رأت المحكمــة  ٥و ٣

) (ب) مـن  ١( ١المحكمـة لم تنتقـل إلى تطبيـق المـادة     أنَّ الآلة وتركيبها حدثا في إسبانيا. بيد 
إصــدار الحكــم إلى القــانون  الاتفاقيــة، ومــن ثم تطبيــق أحكــام اتفاقيــة فيينــا، إذ اســتندت في   

      الإسباني غير الموحَّد، الوارد في القانونين المدني والتجاري.
  من اتفاقية البيع ١١و ٨: المادتان ١٥٤٩القضية 

  )٣()أ٢يدا الإقليمية العليا (الدائرة يإسبانيا: محكمة 

  ٩٥/٢٠١٤الاستئناف رقم 
  .Volteo Energía, S.p.Aضد شركة  .Solibertec, S.Lشركة 

  ٢٠١٥ أيار/مايو ٦
  الأصل بالإسبانية
   http://www.poderjudicial.es و http://www.cisgspanish.com النص الكامل: 

    /http://www.cisgspanish.com و
  الخلاصة من إعداد المراسلة الوطنية ماريا ديل بيلار بيراليس فيسكاسياس

                                                         
 .٢٠١٤حزيران/يونيه  ٢، ٢محكمة فيرين الابتدائية والتحقيقية رقم  )٢(  

 .٢٠١٣أيلول/سبتمبر  ٢٠في  ٢سبق أن نظرت هذه القضية محكمة لا سيو دي أورخيل الابتدائية رقم  )٣(  
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ليـة (المشـتري) في سـياق عقـد لبيـع ألـواح       بين شركة إسبانية (البـائع) وشـركة إيطا   نشأ النـزاع
شمسية. واختلف الطرفان على عـدة نقـاط تتعلـق بـإبرام العقـد والإخـلال بـه وإنهائـه. وأجـرت          
المحكمـة تحلـيلاً اســتند إلى القـانون الإسـباني غــير الموحَّـد، غـير أنهــا أشـارت إلى اتفاقيـة فيينــا في         

"الاتفـاق  أنَّ لقضـية كـان موضـع شـك بـالنظر إلى      انطبـاق الاتفاقيـة علـى ا   أنَّ حيثياتها بما يفيـد  
المـادة  أنَّ أُبرم في الاجتماع الذي عُقد في ميلانو بحضور ممثلي الجـانبين"، ومـع أنهـا رأت أيضـاً     

مــن  ١٢٧٨مــن الاتفاقيــة تســتند إلى نفــس المبــدأ غــير الشــكلاني الــذي تســتند إليــه المــادة    ١١
ئيــة بشــأن اج الــذي توصَّــلت إليــه المحكمــة الابتداالقــانون المــدني، ممــا أفضــى إلى نفــس الاســتنت 

  وجود العقد وإبرامه، بناء على المستندات المعروضة على المحكمة وشهادات الشهود.
"تفسـر البيانـات   أنَّ مـن الاتفاقيـة الـتي تـنص علـى       ٨وسلَّطت المحكمة الضوء أيضاً علـى المـادة   

ا قصده هذا الطـرف مـتى كـان الطـرف     والتصرفات الأخرى الصادرة عن أحد الطرفين وفقاً لم
مـن الممكـن في هـذه القضـية      يكـن الآخر يعلم بهذا أو لا يمكن أن يجهله". وبناء على ذلك، لم 

يكـون المشــتري علــى علــم بالرســالة الإلكترونيــة الـتي أكــدت فيــه الطلبيــة (عــدد الوحــدات    ألاَّ
مة في كـل شـحنة، والـثمن)، إذ كـان     لَّ، وتواريخ التسـليم وأماكنـه، والكميـة المس ـ   الكهرضوئية

جـزءاً مـن الـثمن سـوف يُحـوَّل لاحقـاً كدفعـة مقدمـة مـن ثمـن           أنَّ من الواضح بما فيه الكفايـة  
ــودُ عقـــد مُـــبرم،     ــتدلال وجـ الألـــواح الـــواردة في الطلبيـــة. ومـــن ثم، فقـــد كـــان أســـاسَ الاسـ

مــن الــثمن وإلقــاء   فلــيس هنــاك معــنى لتأكيــد الطلبيــة وســداد جــزء  إلاَّ مفاوضــات أوليــة، و لا
  تلك الأفعال تتضارب مع الادعاء، الصادر في غير أوانه، بعدم وجود عقد. الطلبية، إذ إنَّ

  
  ) (أ) من اتفاقية البيع١( ٤٩و ٣٩: المادتان ١٥٥٠القضية 

  ٣إسبانيا: محكمة توديلا (نافارا) الابتدائية رقم 
  Wassmer Gruppe Spezialmaschinen GmbHضد شركة  .Ceramica Tudelana, S.Aشركة 
  ٢٠١٤تموز/يوليه  ٢٥

  الأصل بالإسبانية
    http://www.cisgspanish.comالنص الكامل: 

    الخلاصة من إعداد المراسلة الوطنية ماريا ديل بيلار بيراليس فيسكاسياس
آذار/مـــارس  ٢٩في  ٣محكمـــة تـــوديلا الابتدائيـــة والتوجيهيـــة رقـــم نظـــرت في هـــذه القضـــية 

ــا في   ، ومحكمـــة٢٠٠٥ ــارا الإقليميـــة العليـ . ونظـــرت ٢٠٠٧كـــانون الأول/ديســـمبر  ٢٧نافـ
ــة، وأصــدرت      ــا في الطعــن الاســتثنائي المســتند إلى وقــوع مخالفــة إجرائي ــة العلي المحكمــة الاتحادي

. وقبلت المحكمـة الاتحاديـة العليـا الطعـن الاسـتثنائي المسـتند       ٢٠١١تموز/يوليه  ٢٠حكمها في 
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المتمثِّلـة  والذي قدَّمه البائع الألماني نتيجة لانتـهاك الضـمانة الإجرائيـة     إلى وقوع مخالفة إجرائية،
والنـزاهة؛ ونتيجـة لـذلك، أعلنـت المحكمـة بطـلان      في حق الحصول على أدلة تتسم بالموضوعية 

جزء الدعوى الذي بدأ من وقت تعيين الخبراء في المحكمة الابتدائية، وقضت بأنه يلزم مواصـلة  
  تلك المرحلة الإجرائية. الدعوى بدءاً من

ــة رقــم    ــه  ٢٥حكمهــا في  ٣وأصــدرت محكمــة تــوديلا الابتدائي ، فَخلصــت، ٢٠١٤تموز/يولي
ــة لأ   ٣٩الشــكوى عمــلاً بالمــادة  أنَّ أولاً، إلى  نَّ مــن الاتفاقيــة، قُــدِّمت في غضــون فتــرة معقول

المحكمــة، المشــتري كــان قــد وجَّــه خطابــات ومطالبــات متعــدِّدة فــور تســليم الآلــة. ولاحظــت  
ثانياً، من خلال تحليل الأدلة الجديدة التي جمعها الخبراء، أو بالاستناد إلى الأدلة الـتي قُـدِّمت في   

ــة،  ــاً.      أنَّ البداي ــائع الألمــاني وباعهــا إلى المشــتري الإســباني كــان مَعيب ــة الــتي صــنعها الب أداء الآل
تي تمر عبر الآلة بنسبة تتراوح بـين  سَبْب في تكسُّر القوالب التداء المعيب، الذي لأوأفضى هذا ا

بالعقــد، أو  تامــافي المائــة تبعــاً للســرعة المســتخدمة، والــذي اعتبرتــه المحكمــة إخــلالاً  ٨٤و ٧٥
مـن القـانون المـدني     ١٠٢٤، ١١٠١تسليم شيء مختلف عما اتُّفق عليه، بالاستناد إلى المـادتين  

تـه الخاصـة، بإزالـة    مـع إلـزام البـائع، علـى نفق     ) (أ) من الاتفاقية، إلى إنهاء العقـد ١( ٤٩والمادة 
  بت في مكان عمل المشتري.الآلة التي رُكِّ

    
  من اتفاقية البيع ٣٠و ٦: المادتان ١٥٥١القضية 

  )٤()أ٤إسبانيا: محكمة برشلونة الإقليمية العليا (الدائرة 
  .Continental Distribution, S.Aضد شركة  .Macco Apparel, S.p.Aشركة 
  ٢٠١٠يلول/سبتمبر أ ١٤

  الأصل بالإسبانية
    http://www.cisgspanish.com  :لالنص الكام

    الخلاصة من إعداد المراسلة الوطنية ماريا ديل بيلار بيراليس فيسكاسياس
اتفاق توزيع تقـوم الشـركة الإسـبانية بمقتضـاه بتوزيـع منتجـات العلامـة التجاريـة         أبرم الطرفان 

"G "ع وشـركة  زلاتفاق المـذكور عـن عقـد سـابق بـين المـو      في إسبانيا؛ وقد نشأ اG Inc  اتُّفـق ،
، تخضـع  M.A., S.p.A"عقود البيع المبرمة وفقاً لاتفاق التوزيـع بيـنكم وبـين شـركة     أنَّ فيه على 

بشأن عقود البيع الدولي للبضائع" علـى   ١٩٨٠نيسان/أبريل  ١١لأحكام اتفاقية فيينا المؤرخة 
                                                         

كانون  ١٦في  ٣سبق أن نظرت في هذه القضية محكمة فييافرانكا ديل بنيديس الابتدائية والتحقيقية رقم  )٤(  
 .٢٠٠٩الأول/ديسمبر 
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اللــوائح الســارية في ذلــك نَّ في غرفــة بــاريس للتجــارة. ونظــراً لأ نــزاع للتحكــيم أن يخضــع أيُّ
أكَّد البائع/المدعي عدم اختصـاص   دأن يكون أحد الطرفين فرنسي الجنسية، فق تتطلَّبالوقت 

الولاية هي لمحاكم فلورنسا. وقد قبلـت المحكمـة هـذا    أنَّ تلك المؤسسة وعدم ولايتها، وادَّعى ب
  للتحكيم. تقدَّمالقضية لم  أنَّالاستنتاج، ومن ثم رأت 

المحكمة المختصة، اختلف الطرفان بشأن مـا إذا كانـت المحـاكم الإسـبانية أم     وفيما يتعلق بتحديد 
حكم بعينـه،   المحاكم الإيطالية هي المختصة. وفي هذا الصدد، أشارت المحكمة، وإن لم تذكر أيَّ

ير الأوروبية ذات الصلة (اتفاقية بروكسل لعـام  إعمال اتفاقية فيينا يفضي إلى انطباق المعايأنَّ إلى 
بشأن الولاية القضائية والاعتـراف بالأحكـام    ٤٤/٢٠٠١، ولائحة المجلس الأوروبي رقم ١٩٦٨

القضائية في المسائل المدنية والتجارية وإنفاذها، وكانت هذه النقطة موضع نزاع بين الطرفين) ثم 
عقــد لتوزيــع البضــائع وبيعهــا هــو مكــان تســليم أيِّ  مكــان أداء الالتــزام فيأنَّ انتقلــت لتقضــي بــ

ية البضاعة قد شـحنت علـى مسـؤول   أنَّ البضائع، وهو في هذه الحالة مكان عمل البائع، بافتراض 
. وبالرجوع إلى العقد، كان الطرفان قد اتفقا على أن يكـون تسـليم البضـاعة في مخـازن     المشتري

  (إيطاليا) هي المحاكم المختصة. المحاكم في فلورنسا البائع؛ ومن ثم فإنَّ
    

  ] من اتفاقية البيع٧٤) (ب) [والمادة ١( ١: المادة ١٥٥٢ القضية
  )٥()أ٨الدائرة (إسبانيا: محكمة بلنسه الإقليمية العليا 

  ٢٠٠٧آذار/مارس  ١٣
  الأصل بالإسبانية
    http://www.cisgspanish.comالنص الكامل: 

    ماريا ديل بيلار بيراليس فيسكاسياس الخلاصة من إعداد المراسلة الوطنية
كيلوغرامـاً مـن جـوز الهنـد المفـروم علـى        ٢٥كيس تحتوي علـى   ٥٠٠أبرم الطرفان عقداً لبيع 

أساس "التسليم على متن السفينة" (فوب) في بلنسه. ولدى وصول البضـاعة إلى مينـاء المقصـد    
ــرابلس ــا لأ في ط ــهت   نَّ ، لم يمكــن تفريغه ــت قــد انت ــد صــالحة   ، صــلاحيتها كان ومــن ثم لم تع

للاستهلاك البشري. وأفاد البائع بأنه قـد وقـع خطـأ في تـاريخ انتـهاء الصـلاحية المطبـوع علـى         
للبضـاعة وفي نهايـة    شـهادتي تحليـل  بتنته، وشُفع ذلك الادعـاء  صلاحية البضائع لم أنَّ الوسم، و

ي سـوى جـزء مـن الـثمن،     . ولكن البائع لم يرد إلى المشترالمطاف، أُعيدت البضاعة إلى إسبانيا
أنَّ من دفع المشتري إلى المطالبة بتعويض عن الأضرار الناجمـة عـن إنهـاء العقـد. ورأت المحكمـة      

                                                         
 .٢٠٠٥كانون الأول/ديسمبر  ٢٧، ٢ة، رقم سبق أن نظرت فيها محكمة بيكاسنت الابتدائي )٥(  
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فتـرة التقـادم    الدعوى لم تكن متـأخرة، إذ إنَّ أنَّ اتفاقية فيينا تنطبق على القضية، وكان فهمها 
سـنة، تنطبـق علـى دعـاوى      ١٥لـغ  من القـانون المـدني، والـتي تب    ١٩٦٤العامة الواردة في المادة 

القضية هـي حالـة عـدم    أنَّ الإنهاء. وفيما يتعلق بمشروعية التعويض عن الأضرار، رأت المحكمة 
  أضرار.أيِّ امتثال محض ولا تُسوِّغ التعويض عن الأضرار، كما أنه لم يثبت وقوع 

    
  من اتفاقية البيع ٧٤و ٤٠و ٣٩و]  ٣٥: المواد [١٥٥٣القضية 

  مة النقض، الدائرة التجاريةفرنسا: محك
  H 13-10.776دعوى الاستئناف رقم 

 سينضد السيد  صادالسيد 
  ٢٠١٤تشرين الثاني/نوفمبر  ٤

  الأصل بالفرنسية
وفي قاعدة ؛ http://www.legifrance.gouv.fr ي:نُشر النص بالفرنسية على الموقع الشبك

  .٢٣٣قم لقضية ر، ا www.cisg-france.org: بيانات اتفاقية البيع بفرنسا
  .Internationales Handelsrecht (IHR), 2015, p. 212 ترجمة النص بالألمانية:

 ,Claude Witz, Dalloz 2015, p. 902 Laurent Leveneur, Contrats, concurrenceالتعليقات:

consommation, 2015, comm. 29; Claude Witz and David Kuhn, Internationales 

Handelsrecht (IHR), 2015, p. 204.    
  ويتس دالخلاصة من إعداد المراسلة الوطنية كلو

، وهـو  صـاد ، وهـو تـاجر في فرنسـا، والسـيد     سـين جاء الحكم ختاماً لمحاكمة مطوَّلة بين السيد 
تــاجر في الــدانمرك. وفيمــا يلــي وقــائع القضــية، حســبما وردت في الحكــم الصــادر عــن محكمــة 

  )٦(.، والخاضع للاستئناف٢٠١٢لأول/أكتوبر تشرين ا ١٨استئناف ليون في 
كمية كـبيرة مـن أشـجار     صادمن السيد  سينالسيد  ، اشترى٢٠١٥في تشرين الأول/أكتوبر 

وب علــى مصــاطب، لكــي تُبــاع كأشــجار لمناســبة عيــد المــيلاد. وسُــلِّمت الأشــجار، الــتي   التنُّــ
تشـرين الثـاني/نوفمبر    ١١دفعـة منفصـلة بـين     ١٣وزوجتـه، في   سـين اختارها في الموقـع السـيد   

في ضاحية رانجيس قرب باريس. وكانت الأشجار مغلفـة   ٢٠٠٥كانون الأول/ديسمبر  ١٢و
عند تسليمها إلى المشتري، الذي وزَّعها بعد ذلك على تجار التجزئة. ورفض المشـتري اسـتلام   

ها، بسـبب رداءة نوعيـة الأشـجار وعنـد     ٢٠٠٥كـانون الأول/ديسـمبر    ١٢الدفعة الأخيرة في 
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لك الاجتمـاع،  ونتيجة لـذ  والبائع. سينكانون الأول/ديسمبر بين السيد  ١٦عُقد اجتماع في 
كتعـويض عـن العيـوب في الدفعـة الأخـيرة مـن الأشـجار.         حسماً تجاريا سينمنح البائعُ السيدَ 

ي لم يُسدِّد سوى جزء من ثمن الأشجار، أقام البائع دعوى ضد المشـتر   سينالسيد نَّ ونظراً لأ
أمام محكمـة أورييـاك التجاريـة، الـتي أصـدرت حكمـاً نقضـته محكمـة اسـتئناف ريـوم. وعمـلاً            

شـباط/   ٨من اتفاقية فيينـا، أبطلـت محكمـة الـنقض في حكمهـا الصـادر في        ٣٩و ٣٥دتين ابالم
أصـدرت قرارهـا "دون تسـويغه بالاسـتناد     قرار محكمة الاسـتئناف، إذ رأت أنهـا    ٢٠١١فبراير 

  )٧(."قية فيينا، حسبما طلبه البائعإلى تطبيق اتفا
أنَّ عيدت القضية إلى محكمة استئناف ليون، التي أصابت في تطبيقها اتفاقيـة فيينـا بـالنظر إلى    وأُ

يقعان، أثناء عملية البيع، في دولتين متعاقدتين مختلفـتين، همـا    اعمل البائع والمشتري كانمكاني 
ــدانمرك وفرنســا.    ـــال ــادتين  وفَصَــلت المحكمــة في الن ــى ضــوء الم فحســب مــن   ٤٠و ٣٩زاع عل

جـاء متـأخراً    ٢٠٠٦شـباط/فبراير   ٢٣الإشـعار الـذي وجَّهـه المشـتري في     أنَّ الاتفاقية. ورأت 
"المهلة المعقولة في حالة السـلع القابلـة للتلـف الـتي كـان يُعتـزَم بيعهـا أثنـاء فتـرة          أنَّ على أساس 

أو حــتى عــدة أســابيع، ولكــن لــيس لأكثــر مــن   عيــد المــيلاد المحــدودة يمكــن أن تمتــد لعــدة أيــام 
". واعتُـبر الإشـعار   التحقُّـق شهرين بالتأكيد، مما حال دون قيام البـائع بمـا يخصـه مـن إجـراءات      

مــن الاتفاقيــة. ورأى قضــاة  ٤٠غــير نافــذ، بــالنظر إلى تَعــذُّر جعلــه غــير منطبــق بمقتضــى المــادة 
البائع تصرَّف بسـوء نيـة. ومـن ثم، فـلا يجـوز      أنَّ محكمة استئناف ليون أنه "ليس ثمة دليل على 

  ".٤٠بالاستناد إلى المادة  ٣٩تجاهل شرط الفترة المعقولة الوارد في المادة 
مــن الاتفاقيــة وعلــى   ٤٠ودعَّــم المشــتري طعنــه في ذلــك القــرار بــالتركيز علــى انطبــاق المــادة    

  عواقب خسارة دعوى الاستئناف بسبب تأخُّر الإشعار.
مــن الاتفاقيــة، أن  ٤٠نــه كــان يــتعين علــى محكمــة الاســتئناف، وفقــاً للمــادة  وذكــر الطــاعن أ

وب، لم يكـن  نُّ ـ، بصفته يـدير مزرعـة حرجيـة منتجـة لأشـجار الت     صادتتأكد مما إذا كان السيد 
بالضرورة على علم بشأن خصـائص تلـك الأشـجار، ولم يكـن بالضـرورة علـى علـم بأنهـا لـن          

  دة منها.تكون مناسبة لأغراض الزينة المقصو
أنَّ دليـل علـى    المشتري لم يقـدِّم أيَّ أنَّ ورفضت المحكمة العليا السبب الأول للطعن مشيرةً إلى 

البائع كان على علم بعدم المطابقة وامتنع عن الإفصاح له بذلك. ومن ثم خلُصت المحكمـة إلى  
بيسـر علـى أنـه لم     أنه بالاستناد إلى هذه الاستنتاجات والتقييمات، التي اسـتدلت منـها المحكمـة   
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وب، كـان علـى علـم بالوقـائع ذات الصـلة بعـدم       نُّ ـالبائع، رغم كونه منتج أشـجار الت أنَّ يثبت 
من اتفاقيـة فيينـا    ٤٠يكون على علم بها، بالمعنى المقصود في المادة  المطابقة أو لم يكن ممكناً ألاَّ

ــدولي للبضــائع،   ١٩٨٠نيســان/أبريل  ١١المؤرخــة  ــع ال ــل محكمــة   بشــأن عقــود البي كــان تعلي
الاستئناف لقرارها صحيحاً من الناحية القانونية". وبهـذا الاسـتدلال، أحبطـت محكمـة الـنقض      

 جـبَّ  الفرنسـي، الـذي   يضـوء القـانون الـداخل   من الاتفاقيـة علـى    ٤٠محاولة لتفسير المادة  أيَّ
يوب الخفيـة في  البـائع المحتـرف كـان علـى علـم بـالع      أنَّ بمقتضاه تقديم دليل غير قابل للـدحض ب ـ 

محكمــة  البــائع كــان محترفــاً، ومنتجــاً فــوق ذلــك، فــإنَّ  أنَّ مــن  البضــاعة المبيعــة. وعلــى الــرغم 
البـائع لم يكـن علـى علـم     أنَّ الموضوع كانت لديها الحرية، وفقاً لمحكمة النقض، في أن تستنتج 

رت محكمـة  بالوقائع الـتي شـكلت عـدم المطابقـة أو كـان هنـاك مـا يـبرر عـدم علمـه بهـا. وأشـا            
  يكن يلزم التمييز في هذا الصدد بين البائعين المنتجين والبائعين الوسطاء. لمالنقض إلى أنه 

وفي السبب الثاني للطعن، حاجَج المشتري، بعد أن فقد حق التذرُّع بعدم المطابقة بسبب تـأخره  
ــه الإشــعار، ب ــ ــة بتعــويض عــن الأضــرار   أنَّ في توجي ــة  ذلــك لا يقلــل مــن حقــه في المطالب التجاري

ومـا يليهـا مـن     ٧٤محكمة الاستئناف، إذ قررت خلاف ذلك، قـد خالفـت المـادة    أنَّ دة، وبَّالمتك
أنَّ هـذه المطالبـة لا تسـتند إلى أسـاس سـليم، إذ رأت      أنَّ اتفاقية فيينـا. وقضـت محكمـة الـنقض ب ـ    

ت محكمــة الاســتئناف، بعــد أن حكمــت بســقوط حــق المشــتري في التــذرع بعــدم المطابقــة، كان ــ
  عاء المستند إلى عدم المطابقة".دِّقادرة من ثم على رفض المطالبة بالتعويض، لأنها متلازمة مع الا

  


